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Ejemplag para el consignatario - Exemplaire du destinataire - Copy for consignes c . M - R . CARTA D E PO RT E

Marque el qua proceda CONTRATO DE TRANSPORTE TERRESTRE DE MERGANGIAS
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20 A pagar par: Haemitenta Moneda Consignatarig
To be pald by: Sender's Currancy Consitnes

Preclo del transporia:
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